
St. Joseph Catholic Church  ●  Iglesia Católica de San José 

1018 N. 8th St.  ●  Reading, PA 19604 
Phone: 610-376-2976  ●  Fax: 610-376-2825 

Contact  ●  Contacto  

Office Hours  ●  Horario de Oficina 
By appointment only  ●  Solomente por cita 
Monday—Thursday  ●  Lunes—Jueves  10:00am - 4:00pm 
 

E-Mail:  sjcparish@comcast.net 
Website:  www.sjcreading.org 
 
Pastor  ●  Párroco .........................Rev. Msgr. John J. Grabish 
 
Priest  ●  Sacerdote ...................................... Fr. Quyet Pham 
 
Deacon  ●  Diacono ............................................ Carlos Pinto 
 
Parish Assistant  ● 
Asistente Pastoral ....Sr. (Hna.) Patricia Michael Godoy, IHM 
 
DRE  ●  Educación Religiosa ............................ Kelley A. Eroh 
 
Parish Secretary  ●  Secretaria ................. Mary Lou Vazquez 

 
 

 
Worship  ●  Adoración 
Saturday Vigil  ●  Vigilia del Sábado 
 4:00 PM St. Joseph ....................................... English 
 6:00 PM St. Paul .......................................... Español 
 
Sunday Masses  ●  Misas del Domingo 
 8:30 AM St. Joseph ....................................... English 
  (2nd & 4th Sundays of the Month) 
 8:30 AM St. Paul ........................................... English 
  (1st, 3rd, & 5th Sundays of the Month) 
 10:00 AM St. Paul ................................... Vietnamese 
 11:00 AM St. Joseph- Español 
 12:30 PM St. Paul .......................................... Español 
 
Daily Mass Schedule  ●  Misas Dias de Semana 
Monday  ●  Lunes 
 9:00 AM  ....................................................... English 
Tuesday  ●  Martes 
 6:00 PM  ...................................................... Español 
Thursday  ●  Jueves 
 9:00 AM  ....................................................... English 

“Peace be with you” ..He breathed on them  
and said to them,“Receive the Holy Spirit.“ 

 
 “La paz esté con ustedes”...sopló sobre ellos  

                  y les dijo: “Reciban el Espíritu Santo.“  Jn20,21-22 

April 27,2025 
2nd Sunday of Easter 

2ndo Domingo de Pascua 

Welcome   
Bienvenidos 

Ignited by the Eucharist to Love & Serve /

Encendidos  por la Eucaristía para Amar y 

Servir”  For more than a 150 years, the 

Catholic community of St. Joseph Parish 

has come together to follow Jesus Christ in 

Word and Sacrament, in the education of 

our young, and in the service of all our     

sisters and brothers…..Durante más de 

100 años, la comunidad católica de la 

Parroquia de San José se ha unido para 

seguir a Jesucristo en la Palabra y  

Sacramentos, en la educación de nuestros 

jóvenes, y en el servicio de todos nuestros  

hermanos y  hermanas. 



Mass Intentions/ 
       Intención de las Misases  
 
     Monday/lunes, Aprill 28th 
     9:00 AM    †Esther and Carl Lotz 
      
     Tuesday/martes,  April 29th 
     6:00  PM  (esp)   †Jesus Barajas Soria 
 
     Thursday/jueves  May 1st 
     9:00 AM  †Souls in Purgatory 
                             
     Saturday/sábado,  May 3rd 
     4:00 PM        † Doreen Chelius 

           

             Sunday/domingo,  May 4th 
      11:00 AM    †Souls in Purgatory 
 
 
Church Sanctuary Lamp/Vela de la  Iglesia 
                      †Doreen Chelius 
  
Chapel Sanctuary Lamp/Vela de la Capilla 
                    † Janice Borst 

As we mourn the death of Pope Francis, 

let us join with Catholics worldwide in 

praying for the repose of his soul. 

O God, faithful rewarder of souls, grant 

that your departed servant Pope Francis, 

whom you made successor of Peter and 

shepherd of your Church, may happily 

enjoy for ever in your presence in    

heaven the mysteries of your grace and 

compassion, which he faithfully       

ministered on earth. Through our Lord 

Jesus Christ, your Son, who lives and 

reigns with you in the unity of the Holy 

Spirit, God, for ever and ever. Amen. 

 

Mientras lloramos la muerte del Papa 

Francisco, unámonos a los católicos de 

todo el mundo para orar por el descanso 

de su alma. 

Oh Dios, fiel recompensador de las    

almas, concede que tu difunto siervo el 

Papa Francisco, a quien hiciste sucesor 

de Pedro y pastor de tu Iglesia, pueda 

gozar felizmente para siempre en tu 

presencia en el cielo de los misterios de 

tu gracia y compasión, que él fielmente 

ministró en la tierra. Por nuestro Señor 

Jesucristo, tu Hijo, que vive y reina  

contigo en la unidad del Espíritu Santo, 

Dios, por los siglos de los siglos. Amén. 
  



                    April/abril  and May/mayo 2025 
                 Sunday offering / ofrenda  dominical                

April  27th   Weekly /Ofrenda 

                      Mother’s Day / Día de la Madre 

May 4th       Weekly /Ofrenda 

                      Air Conditioning/Aire             

May 11th      Weekly /Ofrenda 

                      Maintenance/Mantenimiento 

May 18th      Weekly /Ofrenda 

       Weekly Expenses/ Gastos Semanales    

                              $7,010.50        

                              April 20th, 2025 

      The weekly offering will be in the next bulletin 

La oferta semanal estará en el próximo boletín 

 

                      Thank you/Gracias! 

Scripture Readings/Lecturas 

For the Week  of  April  27st/ semana del 21 de abril 

Monday  Acts 4:23-31 Ps 2:1-3, 4-7a, 7b-9  

                Jn 3:1-8 
 

Tuesday  Acts 4:32-37 Ps 93:1ab, 1cd-2, 5  

                Jn 3:7b-15 
 

Wednesday Acts 5:17-26 Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 

                 Jn 3:16-21 
 

Thursday Acts 5:27-33 Ps 34:2 and 9, 17-18, 19-20 

                  Jn 3:31-36 
 

Friday      Acts 5:34-42 Ps 27:1, 4, 13-14  
                 Jn 6:1-15 
 

Saturday  1 Cor 15:1-8 Ps 19:2-3, 4-5  

                  Jn 14:6-14 
 

Sunday     Acts 5:27-32, 40b-41 Ps30:2, 4, 5-6,11-13 

                  Rv 5:11-14 Jn 21:1-19 or Jn 21:1-14 

Restore Inner Healing Retreat for Young 
Adult Men & Women (ages 21 – 39) 

 

May 1 – 4, 2025 

Malvern Retreat House, Malvern PA 
 

God desires to bring us restoration and healing so 

we will live from the truth that we are His be-

loved sons and daughters. He desires the restora-

tion of womanhood and manhood to their full 

glory, empowering us to embrace our unique gifts 

and complementarity. 
 

Registration fee includes: 
 

 Three (3) nights accommodations 

 All meals beginning with dinner on Thursday 

through lunch on Sunday 

 All retreat activities and workbook, Mass 

each day, adoration each night 
 

Find all the details here: https://

youaremadenew.com/restore-men-and-women/ 
 

View the retreat schedule here: https://
youaremadenew.com/wp-content/
uploads/2025/02/YA-Retreat-Schedule-May-
2025.pdf 



SACRAMENTS/SACRAMENTOS  

Confessions/Confesiones 

Saturday/Sábado: 3:00 to 3:45pm 

Also by appointment/También por cita 
 

Baptism/Bautismo 

Call/Llame a Mary Lou Vazquez 

Parish Secretary/Secretaria 

(not during Lent/No hay bautizos         

durante la Cuaresma).   
 

Weddings/ Matrimonios &  

Anointing of the Sick/  

Unción de Enfermos  
 

Call the Parish Office for detailed 

 information/ 

Llame a la oficina parroquial  

al 610-376-2976 para más detalles 

Diocesan Victim Assistance Coordinator/   

Coordinadora Diocesana de Asistencia a         

Víctimas 
 

Wendy S. Krisak, M.A., NCC, LPC.  

Direct Line: 800-791-9209 
 

Office of Safe Environment/                                      

   Oficina de Ambiente Seguro 
 

Pamela J. Russo, MSW,MS  Secretary,                    

Youth Protection & Catholic Human Services             

P.O. Box F, Allentown PA 18105.   

610-871-5200  x 2204  

EL ENCUENTRO MATRIMONIAL  

de Reading les hace la cordial invitación 

a todas las parejas casadas por la iglesia 

al próximo Encuentro Matrimonial 

2025. Se llevará a cabo el 27, 28, y 29 

de junio  2025, en el Centro de Santa  

Maria de la Providencia en Everson.  Habrá trans-

portación  gratuita. Si están interesados y quieren   

saber más detalles acerca de este encuentro       

matrimonial por favor acercarse a nuestros        

hermanos Encuentristas que llevan puestos las    

camisetas del Encuentro o pueden llamar al        

610-763-0483. 

Que la Sagrada Familia nos bendiga,       

Baptismal workshops are held the 1st Saturday 

of every month.  You must call the Parish    

Office to register. You must meet all the       

requirements necessary to attend the class.  

Our next class will be held on Saturday, May 
3, 2025.   

Los talleres bautismales se llevan a cabo el 

primer sábado de cada mes. Debe llamar a la 

Oficina Parroquial para registrarse.  Debes 

cumplir con todos los requisitos necesarios  

para asistir a la clase.  Nuestra próxima clase 

se llevará a cabo el sábado 3 de mayo de 2025.   



FROM THE PASTOR’S DESK DESDE EL ESCRITORIO DEL PASTOR 

DIVINE MERCY SUNDAY 

     Once I was dead, but now I live is the 
proclamation made by our Resurrected Lord, 
as it appears in today’s reading from the Book 
of Revelation. 

     Today’s reading from the Acts of the Apos-
tles recounts:  Many signs and wonders oc-
curred among the people at the hands of the 
Apostles.  Thus, the presence and power of 
Jesus continues through the leaders of his fol-
lowers, his Church.  May signs and wonders 
continue to come from you and me among the 
people of our own time in history.  

     Psalm 118 is our Responsorial Psalm to-
day.  The refrain Give thanks to the Lord for 
he is good, his love is everlasting.  It actually 
prepares for the Gospel, which shows how 
God’s everlasting mercy involves having our 
sins forgiven.  

     In the Gospel we hear of Jesus breathing 
on the Apostles as he confers his Spirit upon 
them. He then commissions them and their 
successors – all the priests throughout history 
right up to the present moment to continue to 
forgive sins in the name of the Father and of 
the Son and of the Holy Spirit.  We also hear 
about Thomas, who needed personal physical 
contact from Jesus to believe in him.  That’s 
why we have sacraments.  They are personal 
physical experiences of Jesus’ presence 
among us. 

+ 

     Divine Mercy Sunday was established by 
Pope – now Saint – John Paul II during the 
canonization of Sister Faustina on April 30, 
2000.  The readings for today’s Mass and Sis-
ter Faustina’s vision of the mercy of God 
flowing out of Jesus are the foundations for 
Divine Mercy Sunday, always celebrated on 
the Sunday after Easter Sunday. 

DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA 

     Una vez estuve muerto, pero ahora vivo es la 

proclamación hecha por nuestro Señor Resucitado, 

tal como aparece en la lectura de hoy del Libro del 

Apocalipsis. 

     La lectura de hoy de los Hechos de los 

Apóstoles relata:  Muchas señales y prodigios ocur-

rieron en medio del pueblo a manos de los 

Apóstoles.  Por lo tanto, la presencia y el poder de 

Jesús continúan a través de los líderes de sus 

discípulos, su Iglesia.  Que señales y prodigios con-

tinúen viniendo de ti y de mí en medio de los pueb-

los de nuestro propio tiempo en la historia.  

     El Salmo 118 es nuestro Salmo Responsorial de 

hoy.  El estribillo Dad gracias al Señor porque es 

bueno, su amor es eterno.  De hecho, nos prepara 

para el Evangelio, que muestra cómo la misericor-

dia eterna de Dios implica el perdón de nuestros 

pecados.  

     En el Evangelio escuchamos que Jesús respira 

sobre los Apóstoles mientras les confiere su Es-

píritu. A continuación, les encarga a ellos y a sus 

sucesores, a todos los sacerdotes a lo largo de la 

historia hasta el momento presente, que continúen 

perdonando los pecados en nombre del Padre, del 

Hijo y del Espíritu Santo.  También oímos hablar 

de Tomás, que necesitó el contacto físico personal 

con Jesús para creer en él.  Es por eso que tenemos 

los sacramentos.  Son experiencias físicas person-

ales de la presencia de Jesús entre nosotros. 

+ 

     El Domingo de la Divina Misericordia fue esta-

blecido por el Papa, ahora Santo, Juan Pablo II du-

rante la canonización de Sor Faustina el 30 de abril 

de 2000.  Las lecturas de la Misa de hoy y la visión 

de Sor Faustina de la misericordia de Dios que bro-

ta de Jesús son la base del Domingo de la Divina 

Misericordia, que siempre se celebra el domingo 

después del Domingo de Pascua. 


